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	Genève, le 10 août 1998





Réf:�
Lettre collective TSB 4/8





�
�
�
Tél:�
+41 22 730 5994�
�
�
Fax:�
+41 22 730 5853�
-	Aux Administrations des Etats Membres de l’Union et aux Membres du Secteur UIT-T participant aux travaux de la Commission d’études 8�
�



Objet:�
Réunion plénière de la Commission d’études 8 (Caractéristiques des systèmes télématiques)�Ashbourne, Angleterre, 6 novembre 1998�
�



Monsieur,


1	Conformément à la proposition formulée par la Commission d'études 8 à sa troisième réunion qui s'est tenue à Genève du 9 au 18 juin 1998, et avec mon accord, j'ai l'honneur de vous informer que la réunion plénière de la Commission d’études 8 (Caractéristiques des systèmes télématiques) se tiendra à Ashbourne, Angleterre, le vendredi 6 novembre 1998, à l'aimable invitation de l'Administration du Royaume-Uni.


	La réunion s'ouvrira à 14 h 30.


2	Les débats auront lieu selon les décisions prises conformément aux dispositions en vigueur.


3	Le projet d'ordre du jour figure à l'Annexe 1 ci�après.


4	La réunion aura lieu à l'adresse suivante:


		Hanover International Hotel & Club			Tél.: +44 1335 346666�		Derby Road						Fax: +44 1335 346549�		Ashbourne�		Derbyshire�		DE4 1NH�		Angleterre


	Il est important de contacter directement l'hôtel & Club Hanover International avant le 21 septembre 1998 pour faire votre réservation.


	Vous trouverez les renseignements concernant les dispositions pratiques pour la réunion à l'Annexe 2.


�
5	Conformément aux dispositions de la Recommandation A.1, de la CMNT (Genève, 1996), les contributions aux travaux de la Commission d'études doivent être transmises au Directeur du Bureau de la normalisation des télécommunications (TSB).


a)	Les contributions reçues deux mois au moins avant le début de la réunion seront publiées et envoyées aux Administrations des Etats Membres de l'Union et aux Membres du Secteur UIT-T enregistrés dans cette Commission d'études.


b)	Les contributions reçues par le Directeur moins de deux mois, mais au moins sept jours ouvrables avant le début de la réunion, seront publiées comme "contributions tardives", et ne seront distribuées en début de réunion qu'aux seuls participants présents. Par conséquent, ces contributions doivent parvenir au TSB le 27 octobre 1998 au plus tard.


En vue de résoudre toutes questions éventuelles au sujet des contributions, le nom de la personne à contacter à ce sujet, ses numéros de fax et de téléphone ainsi que son adresse de courrier électronique (e-mail) doivent figurer sur les contributions. Je vous prie donc de bien vouloir indiquer ces renseignements sur la page de couverture des contributions.


Je vous invite à présenter si possible les documents sous forme électronique. Pour obtenir des indications précises à ce sujet, veuillez vous référer à l'Annexe 2 de la Circulaire TSB 4 du 15 novembre 1996.


6	Afin de permettre au TSB de prendre les dispositions nécessaires concernant la documentation et l'organisation de la réunion, je vous saurais gré de bien vouloir me faire parvenir par lettre ou par fax (N° +41 22 730 5853) dès que possible, et au plus tard le 6 octobre 1998, la liste des personnes qui représenteront votre Administration, exploitation reconnue, organisme scientifique ou industriel, autre entité s'occupant de questions de télécommunication, ou organisation régionale et/ou internationale. Vous trouverez à l'Annexe 3 le formulaire de participation qu'il faudra remplir à raison d'un exemplaire par participant et joindre à la liste mentionnée ci-dessus.


7	Le principal objet de cette réunion est de prendre une décision concernant les projets d’amendements à certaines Recommandations existantes portant sur les transmissions de télécopie par Internet en mode complet en vue de les soumettre pour approbation à la réunion de mars/avril 1999 de la Commission d’études 8.





Veuillez agréer, Monsieur, l'assurance de ma considération distinguée.


Th. Irmer�Directeur du Bureau de la�normalisation des télécommunications





Annexes: 3


�
ANNEXE 1


(à la Lettre collective TSB 4/8)


Projet d'ordre du jour �de la réunion plénière de la Commission d’études 8, Ashbourne, 6 novembre 1998





1.	Introduction du Président


2.	Approbation du compte rendu de la réunion intérimaire sur la Question 1/8


3.	Approbation du compte rendu de la réunion intérimaire sur la Question 3/8


4.	Approbation du compte rendu de la réunion intérimaire sur la Question 4/8


5.	Prise d’une décision concernant des textes qu’il est proposé de soumettre pour approbation à la réunion de mars/avril 1999 de la CE 8


6.	Divers


7.	Clôture de la réunion





�
ANNEXE 2


(à la Lettre collective 4/8)


Renseignements pratiques pour la réunion plénière de la Commission d’études 8�Ashbourne, Angleterre, 6 novembre 1998


On trouvera ci-dessous des renseignements sur le lieu de la réunion, sur le voyage ainsi que sur le calendrier provisoire des réunions et sur des dispositions pratiques:


LIEU DE LA REUNION


La réunion aura lieu à l’adresse suivante:


Hanover International Hotel & Club				Tél: +44 1335 346666�Derby Road									Fax: +44 1335 346549�Ashbourne�Derbyshire�DE4 1NH�Angleterre


Il est recommandé de réserver les chambres dès que possible au moyen du formulaire joint, qui doit être envoyé DIRECTEMENT à l’hôtel.


LES CHAMBRES DOIVENT IMPERATIVEMENT ETRE RESERVEES AVANT LE 21 SEPTEMBRE 1998


Le prix de la chambre (pour une personne) est d’environ 90£ par jour et comprend le petit déjeuner et le déjeuner. Un supplément sera demandé si plusieurs personnes occupent la chambre.


Note: Le lieu sera le même pour les réunions intérimaires sur les Questions 1/8 et 4/8 (du 2 au 5 novembre) et pour la réunion sur la Question 3/8 (vendredi matin 6 novembre).


COMMENT ARRIVER A ASHBOURNE


Note: En raison de la structure inhabituelle de tarification des billets d’avion en Europe, il est fortement recommandé de vous adresser à votre agent de voyage pour rechercher l’itinéraire le plus rentable.


1)	Vols pour East Midlands Airport (via Amsterdam, Bruxelles ou Paris)


	C’est l’itinéraire le plus direct, qui est recommandé pour les voyageurs internationaux.�Taxi pour aller de East Midlands Airport à l’hôtel à Ashbourne � le prix de la course est d’environ 20£.


2)	Vols pour Heathrow


	Train express de Heathrow à la gare de Paddington à Londres�	Métro londonien (ligne de ceinture) à destination de Kings Cross/St Pancras�	Train grande ligne direct de St Pancras à la gare de Derby�	Le trajet durera environ 3 heures au total et le prix pour l’aller et retour est de 62,60£.


	A partir de la gare de Derby, il faut prendre un taxi pour l’hôtel à Ashbourne (*voir ci-dessous)


	Les billets de train peuvent être achetés au bureau de chemin de fer britannique à l’aéroport de Heathrow.


	Des vols directs de Heathrow (Terminal 1 � Vols intérieurs) à Manchester sont également possibles. A partir de l’aéroport de Manchester, se reporter au 4) ci-dessous.


�
3)	Vols pour Birmingham


	Train grande ligne direct de Birmingham International à la gare de Derby�	Le trajet durera environ 1 heure et le prix du billet aller-retour est de 12,10£


	A partir de la gare de Derby, il faut prendre un taxi pour l’hôtel à Ashbourne (*voir ci-dessous)


4)	Vols pour Manchester


	Train grande ligne de l’aéroport de Manchester à Derby (selon l’heure du voyage, train direct ou changement à Crewe ou à Sheffield)�Le trajet durera environ 2 heures et le prix du billet aller�retour est de 26,20£


	A partir de la gare de Derby, il faut prendre un taxi pour l’hôtel à Ashbourne (*voir ci-dessous)


* Le prix de la course en taxi de la gare de Derby à l’hôtel Hanover International est d’environ 15£.








�
TO:		HANOVER INTERNATIONAL HOTEL AND CLUB


		ASHBOURNE





FAX:		+44 1335 346549


FROM:		..........................................................................................


COMPANY:	..........................................................................................


ADDRESS:	..........................................................................................


			..........................................................................................


			..........................................................................................


			..........................................................................................


TEL:			..........................................................................................


FAX:			..........................................................................................


DATE:		................................................





ITU MEETING


Please reserve a no smoking/smoking* room for me for the above meeting.


Number of persons occupying room:............................................





Date of arrival:				.................................................................


Expected time of arrival	.................................................................


Date of departure		.................................................................





���Credit card details:	     Visa          Mastercard          Amex    


�						      Other (please specify)...................................…


						Card number.......................................................…


						Name on card.....................................................…


						Expiry date.............................................................


* - Please delete as appropriate


 �






UIT - TSB�
�
�	ANNEXE 3�	(à la Lettre collective TSB 4/8)�
A retourner avant�le 6 octobre 1998��TSB Fax: +41 22 730 58 53�
�



Réunion plénière de la Commission d’études 8 (Ashbourne, Angleterre, 6 novembre 1998)





Formule de participation  -  Registration Form  -  Formulario de inscripción





1.	M.  Mme  Mlle


	Mr.  Mrs.  Miss	________________________________________	___________________________________


	Sr.  Sra.  Srta.		(nom / family name / apellidos)		(prénom / first name / nombre)





2.�
Pays / Country / País�
�
________________________________________________________________�
�



3.�
�
Administration / Administración�
________________________________________________________________�
�



�
�
�
Chef de délégation�
�
�
Adjoint�
�
�
Délégué�
�
�
�
�
Head of delegation�
�
�
Deputy�
�
�
Delegate�
�
�
�
�
Jefe de delegación�
�
�
Suplente�
�
�
Delegado�
�



ou  -  or  -  o


�
�
�
�
�
�
�
Exploitation reconnue�
�
�
�
�
Recognized operating agency�
___________________________________________________________�
�
�
�
Empresa de explotación reconocida�
�
�



�
�
Organisme scientifique ou industriel�
�
�
�
�
Scientific or industrial organization�
___________________________________________________________�
�
�
�
Organismo científico o industrial�
�
�



�
�
Autre entité s'occupant des questions de télécommunication�
�
�
�
�
Other entity dealing with telecommunication matters�
________________________________________�
�
�
�
Otra entidad que se ocupe de cuestiones de telecomunicaciones�
�
�



�
�
Organisation régionale et/ou internationale�
�
�
�
�
Regional and/or International organization�
________________________________________________________�
�
�
�
Organización regional y/o internacional�
�
�



4.�
Adresse officielle�
�
______________________________________________________________________________�
�
�
Official address�
�
�
�
�
Dirección oficial�
�
______________________________________________________________________________�
�



�
TEL. (office)  __________________________��
�
FAX  _____________________________�
TX  _________________�
�
�
TEL. (private)  _________________________��
�
Email  _____________________________________________________�
�
�



5.	Adresse privée pendant la réunion	____________________________________


	Private address during the meeting		TEL.	_____________________


	Dirección privada durante la reunión	____________________________________





6.�
Je désire recevoir les documents en�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
I wish to receive the documents in�
�
Français�
�
�
English�
�
�
Español�
�
�
Deseo recibir los documentos en idioma�
�
�
�
�
�
�
�
�
�



	Signature / Firma   _________________________________		Date / Fecha__________________________





Réservé au TSB / For TSB use only / Para uso exclusivo de la TSB�
�



Franchise�
�
�
Section�
�
�
Casier�
�
�



____________________





- � PAGE �2� -





�PAGE  �








itu-t\com-t\com08\coll\004f.doc





Place des Nations�
Téléphone 	+41 22 730 51 11�
Télex 421 000 uit ch�
Internet:	itumail@itu.int�
�
CH-1211 Genève 20�
Téléfax	Gr3:	+41 22 733 72 56�
Télégramme ITU GENEVE�
X.400 	S=itumail; P=itu�
�
Suisse�
	Gr4:	+41 22 730 65 00�
�
	A=400net; C=ch�
�
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